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ООО «ЧАСОВОЙ»

Часы наручные кварцевые
в золотых, серебряных,

биметаллических корпусах

Сертификат соответствия 
ГОСТ Р 59973-2021

№ РОСС RU.МСК.053.081.ПР.00049

Часы наручные механические
в золотых, серебряных,

биметаллических корпусах

Сертификат соответствия 
ГОСТ 10733-98

№ РОСС RU.МСК.053.081.ПР.00050

Общий вес изделия может отличаться от веса заявленного на бирке изделия с 
погрешностью +/- от 0,02 до 0,05гр. Вес ювелирной части изделия соответ-
ствует указанному на бирке изделия.
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ЮВЕЛИРНЫЕ НАРУЧНЫЕ ЧАСЫ NIKA
В ЗОЛОТОМ И СЕРЕБРЯНОМ КОРПУСЕ

Уважаемый покупатель!

Благодарим Вас за выбор наручных часов NIKA с корпусом из драгоценного 
металла – результат кропотливого труда лучших мастеров ювелирного и часо-
вого дела.

Все часы NIKA изготавливаются из розового и желтого золота 585°, а также из 
серебра 925°, инкрустируются драгоценными и ювелирными камнями.

Каждая модель мечтает подарить своему владельцу самые золотые мгновения 
жизни. Наша работа – создавать часы, которые будут работать для Вас. Носите 
Ваши новые часы долго и с удовольствием!
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УНИКАЛЬНЫЕ ТЕХНОЛОГИИ ПРОИЗВОДСТВА

«КАПСУЛА»

Часы NIKA производятся по собственной технологии «Капсула», или «Кор-
пус в корпусе» (патент № 2298820, № 138038).

В корпус из драгоценного металла помещается капсула (дополнительный 
корпус с крышкой, выполненный не из драгметалла), внутри которой на-
дежно закреплен часовой механизм. Такая конструкция повышает защиту 
механизма от влаги и пыли.
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корпус часов
(драг. металл)

крышка корпуса часов
(драг. металл)

корпус капсулы
(нержавеющая сталь или 
латунь с декоративным
покрытием)

переводная  головка
(нержавеющая сталь или  
латунь с декоративным
покрытием)

минеральное стекло 
с сапфировым 
напылением 



6

УНИКАЛЬНЫЕ ТЕХНОЛОГИИ ПРОИЗВОДСТВА

«БИМЕТАЛЛ»

Технология изготовления корпусов из биметаллического материала (патент 
№2014153249).

Драгоценный биметалл – это прочное соединение двух металлов (серебра 
999,9° и золота 585°) методом диффузионной сварки. Таким образом, 
корпус часов получается двухслойным. Данная технология позволяет со-
хранить внешний облик золотых часов. Как и все часы NIKA, они выполне-
ны с использованием капсулы, а значит, отличаются высокой надежностью             
и качеством.
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золото

серебро

золото

серебро

капсула

корпус часов

крышка
корпуса часов
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УНИКАЛЬНЫЕ ТЕХНОЛОГИИ ПРОИЗВОДСТВА

«БИКОЛОР»

Технология изготовления двухцветных корпусов из золота и серебра.

«Биколор» – это способ производства драгоценного корпуса путем прочно-
го соединения отдельных элементов из золота и серебра. За основу берется 
серебряный корпус, а сверху устанавливается золотой рант – вместе они 
образуют единую, неразъемную конструкцию. Как и все часы NIKA, часы 
«Биколор» выполнены с использованием капсулы, а значит, отличаются вы-
сокой надежностью и качеством.
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УНИКАЛЬНЫЕ ТЕХНОЛОГИИ ПРОИЗВОДСТВА

«SMART ЗОЛОТО»

Технология изготовления золотых корпусов с серебряной задней крышкой.

«SMART ЗОЛОТО» – это «умный» корпус: его верхняя часть сделана из зо-
лота, а задняя крышка – из серебра или из серебра, покрытого двойным 
слоем золота (см. технологию Double Gold). Таким образом, часы на руке 
выглядят как золотые, но при этом отличаются выгодной стоимостью. Как и 
все часы NIKA, часы «SMART ЗОЛОТО» выполнены с использованием капсу-
лы, а значит, отличаются высокой надежностью и качеством.
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крышка
корпуса часов (серебро
или серебро + 
золочение)

капсула

корпус часов (золото)
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УНИКАЛЬНЫЕ ТЕХНОЛОГИИ ПРОИЗВОДСТВА

«DOUBLE GOLD»

Технология изготовления серебряных корпусов с двухслойным золотым по-
крытием.

DOUBLE GOLD – «двойное золото» – это авторская технология гальваниче-
ского покрытия корпуса, аналогов которой не существует в мире ювелирных 
часов. Толщина золотого покрытия 2 микрона: 1 мкм (внутренний) – зо-
лото 999°, 1 мкм (внешний) – золото 750°. Таким образом, часы на руке 
выглядят как золотые, но при этом отличаются выгодной стоимостью. Как и 
все часы NIKA, часы DOUBLE GOLD выполнены с использованием капсулы, 
а значит, отличаются высокой надежностью и качеством.
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золото 999°

золото 999°

золото 750°

золото 750°

серебро

серебро

капсула

корпус часов

крышка
корпуса часов
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ПРОБИРОВАНИЕ

Все ювелирные часы NIKA изготовлены в соответствии с ОСТ-117-3-002-
95 и подлежат клеймению в Инспекции пробирного надзора РФ в соответ-
ствии с законодательством РФ. 

Рисунок основной пробы (знак удостоверения пробы) и рисунок дополни-
тельной пробы (подтверждение основной пробы) устанавливает государ-
ственная инспекция пробирного надзора по Москве и Московской области.

Рисунок знака-именника предприятия-изготовителя маркирует предпри-
ятие-изготовитель.



15

ПРОБИРОВАНИЕ

1. Серебряные часы

Проба Ag 925°

Именник

Дополнительная 
проба Ag 925°
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ПРОБИРОВАНИЕ

2. Золотые часы

Проба Au 585°

Именник

Дополнительная 
проба Au 585°
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ПРОБИРОВАНИЕ

3. «Биметалл»

Дополнительная 
проба Ag 999,9°

Дополнительная 
проба Au 585°

Проба Ag 999,9°
(вскрытое серебро)

Дополнительная 
проба Au 585°Именник 999

585999

585
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ПРОБИРОВАНИЕ

4. «Биколор»

Именник

Проба Ag 925°

Дополнительные
пробы Au 585°,
             Ag 925°
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ПРОБИРОВАНИЕ

5. «Smart золото»

Проба Au 585°
Дополнительная 
проба Ag 925°

Именник
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ПРОБИРОВАНИЕ

6. «Double Gold»

Проба Ag 925°

Именник
В позолоченных изделиях
проба золота не указывается.

Дополнительная 
проба Ag 925°
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ХАРАКТЕРИСТИКИ ЧАСОВ

КОМПЛЕКТАЦИЯ ПРИ ПРОДАЖЕ:

Внешний корпус выполнен из драгоценных металлов (золото, серебро).
Внутренний корпус (капсула) выполнен из нержавеющей стали и латуни. 
На переводную головку и кнопки нанесено стойкое декоративное покрытие 
в цвет внешнего корпуса. 
Ремешок выполнен из натуральной кожи, текстиля или силикона.

1. Часы
2. Бирка производителя
3. Индивидуальная упаковка
4. Салфетка для ухода за часами
5. Гарантийная карта
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ПРАВИЛА ЭКСПЛУАТАЦИИ
Соблюдение правил эксплуатации необходимо для бесперебойной и коррект-
ной работы часов в период срока их службы.

Паспорт: внимательно ознакомьтесь с описанием часов и руководством по 
управлению и регулировке механизма, указанного на бирке.

Драгоценный металл: ювелирные часы, как и любое ювелирное изделие, 
нуждаются в особом обращении. Храните Ваши часы в сухом месте и после 
каждого использования протирайте микрофиброй из комплекта поставки. 
Если корпус начнет темнеть, рекомендуем воспользоваться средствами по ухо-
ду за ювелирными изделиями без абразивных включений. Часы из серебра и 
белого золота защищены родиевым покрытием (0,2 микрон), срок службы ко-
торого зависит от интенсивности носки часов и своевременного ухода за ними.

Температура: не храните часы под прямыми солнечными лучами, а также в 
местах с низкой или высокой температурой (для кварцевых – ниже 0° и выше 
45°; для механических – ниже 5° и выше 35°). К примеру, приборная доска 
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под лобовым стеклом автомобиля в жаркий летний день нагревается до 70°. 
Берегите часы от резких перепадов температуры. Это может повлиять на точ-
ность хода и сохранность декоративных элементов.

Магнитное поле: старайтесь не оставлять часы возле источников бытового 
магнитного излучения – например, на микроволновке или колонке аудиоси-
стемы. Не забывайте снимать часы перед рамкой металлодетектора. Сильное 
магнитное поле влияет на точность хода, а также может привести к выходу ме-
ханизма из строя.

Химические вещества: во избежание образования налета, следов окисле-
ния или потемнения металла не допускайте попадания на часы едких хими-
ческих веществ – особенно бензина, растворителей, моющих и косметических 
средств, клея, духов, медикаментов.

Удары: берегите часы от ударов, падений и сильных вибраций.
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Переводная головка и кнопки: чрезмерное усилие, приложенное к перево-
дной головке или кнопкам, может привести к невосстанавливаемым деформа-
циям часов, поломке механизма или потере точности хода.

Вода: если в часах запотело стекло или есть основания полагать, что внутрь по-
пала вода, следует как можно скорее отнести их в сертифицированный центр. 
В ювелирных часах нельзя плавать и заниматься любыми водными процеду-
рами.

Ремешок: во избежание деформации и потери цвета рекомендуем беречь 
ремешок/браслет от воды, повышенной влажности, длительного воздей-
ствия солнечных лучей, контакта с косметическими средствами и вещества-
ми, содержащими жиры, а также не допускать сильного затягивания (между 
ремешком/браслетом и рукой должен помещаться палец). Во избежание по-
вреждений корпуса часов рекомендуем производить замену ремешка в серти-
фицированном сервисном центре.
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ЭЛЕМЕНТ ПИТАНИЯ
Элемент питания в кварцевом механизме установлен на заводе-изготовителе 
механизма.
Отставание часов, задержка переключения даты, неравномерный ход секунд-
ной стрелки (перепрыгивание одного или нескольких делений) могут свиде-
тельствовать о необходимости замены элемента питания.
Замена элемента питания осуществляется бесплатно в течение гарантийного 
срока в сертифицированных сервисных центрах.
Для кварцевых часов (кроме часов с механизмами Ronda 1032 и Ronda 1042) 
предусмотрена возможность остановки хода с целью обеспечения минималь-
ной разрядки элемента питания. Если Вы не пользуетесь часами в течение 
длительного времени, рекомендуем остановить ход, переместив переводную 
головку в крайнее правое положение.
Примечание для часов с механизмами Ronda 1032 и Ronda 1042: дли-
тельное пребывание переводной головки в крайнем правом положении при-
ведет к увеличению расхода энергии в 7 раз.
Примечание для часов с хронографом: режим хронографа увеличивает 
расход энергии в 4 раза – не забывайте отключать его после использования.
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ПРОФИЛАКТИКА И СЕРВИСНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
Для надежной бесперебойной работы часы, как и любой высокоточный при-
бор, должны регулярно проходить техническое обслуживание, в которое 
входят чистка и замена масла, уплотнительных прокладок, проверка и регули-
ровка механизма, замена элементов питания. Рекомендуется проводить про-
филактику с периодичностью не реже 1 раза в 2-3 года.

Для сервисного обслуживания Ваших часов мы просим обращаться исклю-
чительно в сертифицированные сервисные центры. Специальное оборудо-
вание и знания авторизованных мастеров гарантируют проведение ремонта и 
контроля часов в соответствии со строжайшими критериями качества бренда 
NIKA.

Адреса сервисных центров указаны

на официальном сайте в разделе «СЕРВИС».
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ЧАСОВЫЕ МЕХАНИЗМЫ

Miyota GP00. . . . . . 81
Miyota 0S10 . . . . . .42
Miyota 0T45 . . . . . .87
Miyota 2035 . . . . . .47
Miyota 5R32 . . . . . .47
Miyota 5Y30 . . . . . .47
Miyota 6S50 . . . . . .49
Miyota 6T28 . . . . . .32
Miyota 6T33 . . . . . .32
Miyota 8N24 . . . . . .32
Miyota 90S5 . . . . . .84
Miyota 9110 . . . . . .35

Ronda 705 . . . . . . . .39
Ronda 706 . . . . . . . .54

Ronda 713 . . . . . . . .47
Ronda 751 . . . . . . . .58
Ronda 753 . . . . . . . .47
Ronda 762 . . . . . . . .58
Ronda 763 . . . . . . . .47
Ronda 773 . . . . . . . .47
Ronda 775 . . . . . . . .39
Ronda 785 . . . . . . . .39
Ronda 1005 . . . . . .39
Ronda 1032 . . . . . .58
Ronda 1042 . . . . . .58
Ronda 1062 . . . . . .58
Ronda 1064 . . . . . .60
Ronda 1069 . . . . . .60
Ronda 5030.D . . . . .62

Ronda 6003.B . . . . .70
Ronda 6004.В . . . . .73
Ronda 6203.В . . . . .76

TMI NH05A . . . . . . .28
TMI NH25A . . . . . . .28
TMI NH35А . . . . . . .28
TMI NH38A . . . . . . .32
TMI YL50 . . . . . . . . .58

ВОСТОК 2409А . . .79
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МЕХАНИЗМЫ:  
TMI NH05A, TMI NH25A, TMI NH35A

Производитель: SII (Seiko, Япония)

Тип механизма:
TMI NH05A – механика с ручным и автоматическим заводом
TMI NH25A – механика с автоматическим заводом
TMI NH35А – механика с ручным и автоматическим заводом

Функции: часы, минуты, секунды, дата

Точность хода:
TMI NH05A -35/+55 секунд в сутки
TMI NH25A -25/+35 секунд в сутки
TMI NH35А -20/+40 секунд в сутки

Запас хода: 40 часов
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РУКОВОДСТВО ПО УПРАВЛЕНИЮ И НАСТРОЙКЕ
МЕХАНИЗМА ЧАСОВ

Часовая стрелка 1 2 3
Заводная головка

Индикатор даты

Секундная стрелка

Минутная стрелка
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Для автоматического завода
(механизмы TMI NH05A, TMI NH25A, TMI NH35A):
Часы с автоподзаводом берут энергию от движения руки. Если Вы не носи-
ли часы долгое время и они остановились, покачайте их 10 раз из стороны в 
сторону, чтобы запустить работу механизма. Если Вы не пользуетесь часами 
длительное время, поддержать их ход за Вас поможет любая заводная шка-
тулка с автоматической программой вращения.

Для ручного завода
(механизмы TMI NH05A, TMI NH35A):
Медленно вращайте заводную головку, находящуюся в исходном положе-
нии 1, по часовой стрелке, до тех пор, пока не почувствуете сопротивление.

Для установки времени:
1. Переместите заводную головку в положение 3.
2. Вращая заводную головку по часовой стрелке, установите нужное время. 
Помните, что в сутках 24 часа.
3. Верните заводную головку в исходное положение 1.



31

Для установки даты:
1. Переместите заводную головку в положение 2.
2. Вращая заводную головку против часовой стрелки, установите нужную 
дату.
3. Верните заводную головку в исходное положение 1.

ВНИМАНИЕ! С 21:00 до 04:00 ч. (ограниченная временная зона) нельзя 
вносить изменения даты, поскольку в данный промежуток времени проис-
ходит автоматическая корректировка программы часов.
Необходимо проводить корректировку даты в конце месяца, если в нем 
было меньше 31 дня.
Не допускайте обратного вращения головки — это может привести к полом-
ке механизма.
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МЕХАНИЗМЫ: 
MIYOTA 6T28, MIYOTA 6T33, MIYOTA 8N24, TMI NH38A

Производитель: Miyota (Citizen, Япония), SII (Seiko, Япония)

Тип механизма: 
Miyota 6T33 – механика с ручным заводом
Miyota 6T28 – механика с ручным и автоматическим заводом
Miyota 8N24 – механика с ручным и автоматическим заводом
TMI NH38A – механика с ручным и автоматическим заводом

Функции: часы, минуты, секунды

Точность хода: -20/+40 секунд в сутки

Запас хода: 42 часа
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РУКОВОДСТВО ПО УПРАВЛЕНИЮ И НАСТРОЙКЕ
МЕХАНИЗМА ЧАСОВ

Часовая стрелка 1 2
Заводная головка

Секундная стрелка

Минутная стрелка
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Для автоматического завода
(механизмы TMI NH38A, MIYOTA 6T28, MIYOTA 8N24):
Часы с автоподзаводом берут энергию от движения руки. Если Вы не носи-
ли часы долгое время и они остановились, покачайте их 10 раз из стороны в 
сторону, чтобы запустить работу механизма. Если Вы не пользуетесь часами 
длительное время, поддержать их ход за Вас поможет любая заводная шка-
тулка с автоматической программой вращения.
Для ручного завода
(механизмы MIYOTA 6T28, MIYOTA 6T33, MIYOTA 8N24):
Медленно вращайте заводную головку, находящуюся в исходном положе-
нии 1, по часовой стрелке, до тех пор, пока не почувствуете сопротивление.

Для установки времени:
1. Переместите заводную головку в положение 2.
2. Вращая заводную головку, установите нужное время.
3. Верните заводную головку в исходное положение 1.
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МЕХАНИЗМ:  
MIYOTA 9110

Производитель: Miyota (Citizen, Япония)

Тип механизма: механика с ручным и автоматическим заводом

Функции: часы, минуты, секунды, дата, день недели

Дополнительные функции: индикатор запаса хода, 24-часовой формат 
времени

Точность хода: -10/+30 секунд в сутки

Запас хода: 40 часов
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РУКОВОДСТВО ПО УПРАВЛЕНИЮ И НАСТРОЙКЕ
МЕХАНИЗМА ЧАСОВ

Часовая стрелка

Индикатор  
дня недели

Индикатор  
запаса хода

24-часовой
индикатор

1 2 3
Заводная головка

Индикатор даты

Секундная стрелка

Минутная стрелка

02
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Для автоматического завода:
Часы с автоподзаводом берут энергию от движения руки. Если Вы не носи-
ли часы долгое время и они остановились, покачайте их 10 раз из стороны 
в сторону, чтобы запустить работу механизма. Если Вы не пользуетесь часа-
ми длительное время, поддержать их ход за Вас поможет любая заводная 
шкатулка с автоматической программой вращения.

Для ручного завода:
Медленно вращайте заводную головку, находящуюся в исходном положе-
нии 1, по часовой стрелке, до тех пор, пока не почувствуете сопротивле-
ние.

Для установки времени:
1. Переместите заводную головку в положение 3.
2. Вращая заводную головку против часовой стрелки, установите нужное 
время. Помните, что в сутках 24 часа.
3. Верните заводную головку в исходное положение 1.
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Для установки даты:
1. Переместите заводную головку в положение 2.
2. Вращая заводную головку по часовой стрелке, установите нужную дату.
3. Верните заводную головку в исходное положение 1.

Для установки дня недели:
1. Переместите заводную головку в положение 2.
2. Вращая заводную головку против часовой стрелки, установите нужную 
дату.
3. Верните заводную головку в исходное положение 1.
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МЕХАНИЗМЫ: 
RONDA 705, RONDA 775, RONDA 785, RONDA 1005

Производители: Miyota (Citizen, Япония), Ronda (Швейцария)

Тип механизма: кварцевый

Функции: часы, минуты, секунды, дата

Точность хода: -10/+20 секунд в месяц

Тип элемента питания:
Ronda 705 – 371 (SR920SW)
Ronda 775 – 364 (SR621SW)
Ronda 785 – 362 (SR721SW)
Ronda 1005 – 341 (SR714SW) или 315 (SR716SW)
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РУКОВОДСТВО ПО УПРАВЛЕНИЮ И НАСТРОЙКЕ
МЕХАНИЗМА ЧАСОВ

Часовая стрелка 1 2 3
Переводная головка

Индикатор даты

Секундная стрелка

Минутная стрелка
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Для установки времени:
1. Переместите переводную головку в положение 3.
2. Вращая переводную головку по часовой стрелке, установите нужное вре-
мя. Помните, что в сутках 24 часа.
3. Верните переводную головку в исходное положение 1.

Для установки даты:
1. Переместите переводную головку в положение 2.
2. Вращая переводную головку по часовой стрелке, установите нужную дату.
3. Верните переводную головку в исходное положение 1.

ВНИМАНИЕ! С 21:30 до 00:00 ч. (ограниченная временная зона) нельзя 
вносить изменения даты, поскольку в данный промежуток времени проис-
ходит корректировка программы часов.

Необходимо проводить корректировку даты в конце месяца, если в нем 
было меньше 31 дня.
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МЕХАНИЗМ:  
MIYOTA 0S10

Производитель: Miyota (Citizen, Япония)

Тип механизма: кварцевый

Функции: часы, минуты, секунды, дата

Дополнительные функции: хронограф

Точность хода: ±20 секунд в месяц

Тип элемента питания: 395 (SR927SW)
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РУКОВОДСТВО ПО УПРАВЛЕНИЮ И НАСТРОЙКЕ
МЕХАНИЗМА ЧАСОВ

Секундная стрелка хронографа

Кнопка В
Сброс показаний 
хронографа (рестарт)

12-часовой счетчик 
хронографа

Часовая стрелка

Счетчик минут  
хронографа

Секундная стрелка

Кнопка А
Старт/Стоп

Индикатор даты

Минутная стрелка

Переводная 
головка

1 2 3
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Для установки времени:
1. Переместите переводную головку в положение 3.
2. Вращая переводную головку по часовой стрелке, установите нужное вре-
мя. Помните, что в сутках 24 часа.
3. Верните переводную головку в исходное положение 1.

Для установки даты:
1. Переместите переводную головку в положение 2.
2. Вращая переводную головку против часовой стрелки, установите нужную 
дату.
3. Верните переводную головку в исходное положение 1.

ВНИМАНИЕ! С 21:00 до 01:00 ч. (ограниченная временная зона) нельзя 
вносить изменения даты, поскольку в данный промежуток времени проис-
ходит автоматическая корректировка программы часов.

Необходимо проводить корректировку даты в конце месяца, если в нем 
было меньше 31 дня.
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Хронограф предназначен для измерения коротких отрезков времени.
Перед использованием функций хронографа убедитесь, что переводная 
головка находится в исходном положении 1, а все три стрелки хронографа 
находятся в нулевом положении. 
ВНИМАНИЕ! Работа с хронографом увеличивает расход энергии в 4 раза – 
не забывайте отключать его после использования.
Измерение хронометража одного события:

1. Нажмите кнопку А: хронограф запускает-
ся. Через 30 секунд после запуска секундная 
стрелка хронографа останавливается, однако 
отсчет времени продолжается.
2. Нажмите кнопку А повторно: хронограф 
останавливается. Секундная стрелка хроногра-
фа скачком нагоняет прошедшее время.
3. Нажмите кнопку В: хронограф обнуляется.

РАБОТА С ХРОНОГРАФОМ
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Приведение стрелок хронографа в нулевое 
положение:

1. Переместите переводную головку в положе-
ние 3.

2. Нажмите кнопку А: секундная стрелка хро-
нографа перейдет в нулевое положение. Уско-
ренное перемещение стрелки обеспечивается 
длительным нажатием кнопки А.

3. Верните переводную головку в исходное по-
ложение 1.

ВНИМАНИЕ! Не возвращайте переводную 
головку в исходное положение до полного 
перемещения секундной стрелки хронографа 
в нулевое положение, иначе место внезапной 
остановки стрелки будет считаться новым ну-
левым положением.

321
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МЕХАНИЗМЫ: MIYOTA 2035, MIYOTA 5R32, MIYOTA 5Y30, 
RONDA 713, RONDA 753, RONDA 763, RONDA 773

Производители: Miyota (Citizen, Япония), Ronda (Швейцария)

Тип механизма: кварцевый

Функции: часы, минуты, секунды

Точность хода:
Miyota 2035, Miyota 5R32, Miyota 5Y30 ±20 секунд в месяц
Ronda 713, Ronda 753, Ronda 763, Ronda 773 -10/+20 секунд в месяц

Тип элемента питания:
Miyota 2035 – 376 (SR626SW)
Miyota 5R32 – 337 (SR416SW)
Miyota 5Y30 – 379 (SR521SW)
Ronda 713 – 371 (SR920SW)
Ronda 753 – 379 (SR521SW)
Ronda 763 – 364 (SR621SW)
Ronda 773 – 364 (SR621SW)
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Для установки времени:
1. Переместите переводную головку в положение 2.
2. Вращая переводную головку, установите нужное время.
3. Верните переводную головку в исходное положение 1.

РУКОВОДСТВО ПО УПРАВЛЕНИЮ И НАСТРОЙКЕ
МЕХАНИЗМА ЧАСОВ

Часовая стрелка 1 2
Переводная головка

Секундная стрелка

Минутная стрелка
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МЕХАНИЗМ:  
MIYOTA 6S50

Производитель: Miyota (Citizen, Япония)

Тип механизма: кварцевый

Функции: часы, минуты, секунды, дата

Дополнительные функции: хронограф

Точность хода: ±20 секунд в месяц

Тип элемента питания: 399 (SR927W)
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РУКОВОДСТВО ПО УПРАВЛЕНИЮ И НАСТРОЙКЕ
МЕХАНИЗМА ЧАСОВ

Счетчик 1/20
долей секунды

Индикатор даты

Кнопка В
Сброс показаний 
хронографа (рестарт)

Счетчик минут  
хронографа

Часовая стрелка

Центральная секундная 
стрелка хронографа – 
секундомер

Секундная стрелка

Кнопка А
Старт/Стоп

Минутная стрелка

Переводная головка

1     2     3
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Для установки времени:
1. Переместите переводную головку в положение 3.
2. Вращая переводную головку по часовой стрелке, установите нужное вре-
мя. Помните, что в сутках 24 часа.
3. Верните переводную головку в исходное положение 1.

Для установки даты:
1. Переместите переводную головку в положение 2.
2. Вращая переводную головку по часовой стрелке, установите нужную дату.
3. Верните переводную головку в исходное положение 1.

ВНИМАНИЕ! С 21:00 до 03:00 ч. (ограниченная временная зона) нельзя 
вносить изменения даты, поскольку в данный промежуток времени проис-
ходит автоматическая корректировка программы часов.

Необходимо проводить корректировку даты в конце месяца, если в нем 
было меньше 31 дня.
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Хронограф предназначен для измерения коротких отрезков времени (до 
1/20 долей секунды). Максимальный период измерения – 59 мин. 59 сек.
Перед использованием функций хронографа убедитесь, что переводная 
головка находится в исходном положении 1, а все три стрелки хронографа 
находятся в нулевом положении (после нажатия кнопки В).
ВНИМАНИЕ! Работа с хронографом увеличивает расход энергии в 4 раза – 
не забывайте отключать его после использования.

Измерение хронометража одного собы-
тия:
1. Нажмите кнопку А: хронограф запускается. 
Через 30 секунд после запуска стрелка в счет-
чике 1/20 долей секунды остановится в нуле-
вом положении.
2. Нажмите кнопку А повторно: хронограф 
останавливается.
3. Нажмите кнопку В: хронограф обнуляется.

РАБОТА С ХРОНОГРАФОМ
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Приведение стрелок хронографа в нулевое по-
ложение:
1. Переместите переводную головку в положение 3.
2. Нажмите кнопку А: секундная стрелка хроно-
графа перейдет в нулевое положение. Ускоренное 
перемещение стрелки обеспечивается длительным 
нажатием кнопки А.
3. Нажмите кнопку В: стрелка счетчика 1/20 долей 
секунды перейдет в нулевое положение. Ускорен-
ное перемещение стрелки обеспечивается дли-
тельным нажатием кнопки В.
4. Верните переводную головку в исходное поло-
жение 1.
ВНИМАНИЕ! Не возвращайте переводную головку 
в исходное положение до полного перемещения 
секундной стрелки хронографа в нулевое положе-
ние, иначе место внезапной остановки стрелки бу-
дет считаться новым нулевым положением.

321
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МЕХАНИЗМ:  
RONDA 706

Производитель: Ronda (Швейцария)

Тип механизма: кварцевый

Функции: часы, минуты, секунды, индикатор фаз луны

Точность хода: -10/+20 секунд в месяц

Тип элемента питания: 371 (SR920SW)
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РУКОВОДСТВО ПО УПРАВЛЕНИЮ И НАСТРОЙКЕ
МЕХАНИЗМА ЧАСОВ

Минутная стрелка

Индикатор лунной фазы

Часовая стрелка

Секундная стрелка

Переводная головка
1   2
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Для установки времени:
1. Переместите переводную головку в положение 2.
2. Вращая переводную головку против часовой стрелки, установите нужное 
время. Помните, что в сутках 24 часа.
3. Верните переводную головку в исходное положение 1.

Для установки фазы луны:
1. Переместите переводную головку в положение 2.
2. Вращайте переводную головку против часовой стрелки до необходимой 
позиции полнолуния в окне индикатора лунной фазы. Лунный диск должен 
находиться по центру окна.
3. Продолжайте вращать переводную головку, пока стрелки не достигнут 
6.00 ч. После этого выставьте необходимое время.
4. Верните переводную головку в исходное положение 1.

ВНИМАНИЕ! Пожалуйста, не вносите изменения с 23.30 до 5.30, посколь-
ку в данный промежуток времени происходит автоматическая корректи-
ровка программы часов.
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ДАТЫ ПОЛНОЛУНИЯ (по московскому времени)
2023 2024 2025 2026 2027 2028

Январь 07 25 14 03 22 12

Февраль 05 24 12 02 21 10

Март 07 25 14 03 22 11

Апрель 06 24 13 02 21 09

Май 05 23 12 01 и 31 20 08

Июнь 04 22 11 30 19 07

Июль 03 21 10 29 18 06

Август 01 и 31 19 09 28 17 05

Сентябрь 29 18 07 26 16 04

Октябрь 28 17 07 26 15 03

Ноябрь 27 16 05 24 14 02

Декабрь 27 15 05 24 13 02 и 31
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МЕХАНИЗМЫ: RONDA 751, RONDA 762,  
RONDA 1032, RONDA 1042, RONDA 1062, TMI YL50

Производители: Ronda (Швейцария), SII (Seiko, Япония)

Тип механизма: кварцевый

Функции: часы, минуты

Точность хода: -10/+20 секунд в месяц

Тип элемента питания:
Ronda 751 – 379 (SR521SW)
Ronda 762 – 364 (SR621SW)
Ronda 1032* – 317 (SR516SW)
Ronda 1042* – 335 (SR512SW)
Ronda 1062 – 321 (SR616SW)
TMI YL50 – 335 (SR512SW)

* Длительное пребывание переводной головки в положении 2 (см. рис.) 
может привести к значительному увеличению расхода энергии.
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Для установки времени:
1. Переместите переводную головку в положение 2.
2. Вращая переводную головку, установите нужное время.
3. Верните переводную головку в исходное положение 1.

Часовая стрелка 1 2
Переводная головка

Минутная стрелка

РУКОВОДСТВО ПО УПРАВЛЕНИЮ И НАСТРОЙКЕ
МЕХАНИЗМА ЧАСОВ
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МЕХАНИЗМЫ:  
RONDA 1064, RONDA 1069

Производитель: Ronda (Швейцария)

Тип механизма: кварцевый

Функции: часы, минуты, секунды

Точность хода: -10/+20 секунд в месяц

Тип элемента питания: 321 (SR616SW)
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Для установки времени:
1. Переместите переводную головку в положение 2.
2. Вращая переводную головку, установите нужное время.
3. Верните переводную головку в исходное положение 1.

РУКОВОДСТВО ПО УПРАВЛЕНИЮ И НАСТРОЙКЕ
МЕХАНИЗМА ЧАСОВ

Часовая стрелка 1 2
Переводная головка

Секундная стрелка

Минутная стрелка
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МЕХАНИЗМ:  
RONDA 5030.D

Производитель: Ronda (Швейцария)

Тип механизма: кварцевый

Функции: часы, минуты, секунды, дата

Дополнительные функции: хронограф

Точность хода: -10/+20 секунд в месяц

Тип элемента питания: 395 (SR927SW)
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РУКОВОДСТВО ПО УПРАВЛЕНИЮ И НАСТРОЙКЕ
МЕХАНИЗМА ЧАСОВ

Секундная стрелкаИндикатор даты

Кнопка В
Сброс показаний 
хронографа (рестарт)

Часовая стрелка

Счетчик минут 
хронографа

Центральная секундная 
стрелка хронографа – 
секундомер

12-часовой счетчик 
хронографа

Кнопка А
Старт/Стоп

Минутная стрелка

Переводная головка

1     2     3
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Для установки времени:
1. Переместите переводную головку в положение 3.
2. Вращая переводную головку по часовой стрелке, установите нужное вре-
мя. Помните, что в сутках 24 часа.
3. Верните переводную головку в исходное положение 1.

Для установки даты:
1. Переместите переводную головку в положение 2.
2. Вращая переводную головку по часовой стрелке, установите нужную дату.
3. Верните переводную головку в исходное положение 1.

ВНИМАНИЕ! С 21:00 до 00:00 ч. (ограниченная временная зона) нельзя 
вносить изменения даты, поскольку в данный промежуток времени проис-
ходит автоматическая корректировка программы часов.

Необходимо проводить корректировку даты в конце месяца, если в нем 
было меньше 31 дня.
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Хронограф предназначен для измерения коротких отрезков времени.
Перед использованием функций хронографа убедитесь, что переводная 
головка находится в исходном положении 1, а все три стрелки хронографа 
находятся в нулевом положении.

ВНИМАНИЕ! Работа с хронографом увеличивает расход энергии в 4 раза 
– не забывайте отключать его после использо-
вания.

Измерение хронометража одного события:
1. Нажмите кнопку А: хронограф запускается.
2. Нажмите кнопку А повторно: хронограф 
останавливается.
3. Нажмите кнопку В: хронограф обнуляется.

РАБОТА С ХРОНОГРАФОМ
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Измерение хронометража нескольких 
промежуточных событий (интервалов):
1. Нажмите кнопку А: хронограф запускается.
2. Нажмите кнопку В: хронограф останавлива-
ется.
3. Нажмите кнопку В повторно: хронограф 
скачком нагоняет время, прошедшее с момен-
та старта.
4. Нажмите кнопку А: хронограф останавлива-
ется, суммируя время.
5. Нажмите кнопку В: хронограф обнуляется.

Приведение стрелок хронографа в нулевое 
положение:
1. Переместите переводную головку в положе-
ние 3.321



67

2. Удерживайте одновременно кнопки А и В в 
нажатом положении в течение 2 секунд. Цен-
тральная секундная стрелка сделает полный 
оборот. Режим корректировки активирован.

Установка центральной секундной стрелки 
хронографа в нулевое положение:

Одно короткое нажатие кнопки А.
Одно продолжительное нажатие кнопки А.

Для перехода к установке следующей стрелки 
нажмите кнопку В.
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Установка стрелки счетчика часов работы 
хронографа в нулевое положение:

Одно короткое нажатие кнопки А.
Одно продолжительное нажатие кнопки А.

Для перехода к установке следующей стрелки 
нажмите кнопку В.

Установка стрелки счетчика минут работы 
хронографа в нулевое положение:

Одно короткое нажатие кнопки А.
Одно продолжительное нажатие кнопки А.

Верните переводную головку в положение 1. 
Если нет необходимости в установке на 0 всех 
стрелок, то верните переводную головку в ис-
ходное положение 1 на любом этапе.

321
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Работа со шкалой тахиметра:
Шкала тахиметра расположена на внешней окружности циферблата. По 
ней можно определить среднюю скорость движения в км/ч, зная, за какое 
количество секунд преодолевается дистанция в 1 км (например, расстояние 
между километровыми столбами) в пределах 60 секунд. Для этого необ-
ходимо включить хронограф (кнопка «А») в момент пересечения киломе-
трового столба и выключить хронограф (повторное нажатие кнопки А) в 
момент пересечения второго километрового столба. Центральная стрелка 
хронографа покажет по шкале тахиметра среднюю скорость в км/ч.

ПРИМЕР: Если автомобиль преодолел 1 км за 45 секунд, то средняя ско-
рость составляет 80 км/ч.
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МЕХАНИЗМ:  
RONDA 6003.B

Производитель: Ronda (Швейцария)

Тип механизма: кварцевый

Функции: часы, минуты, секунды, дата

Точность хода: -10/+20 секунд в месяц

Тип элемента питания: 373 (SR916SW)
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РУКОВОДСТВО ПО УПРАВЛЕНИЮ И НАСТРОЙКЕ
МЕХАНИЗМА ЧАСОВ

Часовая стрелка 1 2 3
Переводная
головка

Индикатор даты

Секундная стрелка

Минутная стрелка
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Для установки времени:
1. Переместите переводную головку в положение 3.
2. Вращая переводную головку по часовой стрелке, установите нужное вре-
мя. Помните, что в сутках 24 часа.
3. Верните переводную головку в исходное положение 1.

Для установки даты:
1. Переместите переводную головку в положение 2.
2. Вращая переводную головку по часовой стрелке, установите нужную дату.
3. Верните переводную головку в исходное положение 1.

ВНИМАНИЕ! С 22:00 до 00:00 ч. (ограниченная временная зона) нельзя 
вносить изменения даты, поскольку в данный промежуток времени проис-
ходит автоматическая корректировка программы часов.

Необходимо проводить корректировку даты в конце месяца, если в нем 
было меньше 31 дня.
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МЕХАНИЗМ:  
RONDA 6004.B

Производитель: Ronda (Швейцария)

Тип механизма: кварцевый

Функции: часы, минуты, секунды, дата

Точность хода: -10/+20 секунд в месяц

Тип элемента питания: 373 (SR916SW)
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РУКОВОДСТВО ПО УПРАВЛЕНИЮ И НАСТРОЙКЕ
МЕХАНИЗМА ЧАСОВ

Часовая стрелка 1 2 3
Переводная
головка

Индикатор даты

Секундная стрелка

Минутная стрелка
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Для установки времени:
1. Переместите переводную головку в положение 3.
2. Вращая переводную головку по часовой стрелке, установите нужное вре-
мя. Помните, что в сутках 24 часа.
3. Верните переводную головку в исходное положение 1.

Для установки даты:
1. Переместите переводную головку в положение 2.
2. Вращая переводную головку по часовой стрелке, установите нужную дату.
3. Верните переводную головку в исходное положение 1.

ВНИМАНИЕ! С 21:00 до 02:00 ч. (ограниченная временная зона) нельзя 
вносить изменения даты, поскольку в данный промежуток времени проис-
ходит автоматическая корректировка программы часов.

Необходимо проводить корректировку даты в конце месяца, если в нем 
было меньше 31 дня.
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МЕХАНИЗМ:  
RONDA 6203.B

Производитель: Ronda (Швейцария)

Тип механизма: кварцевый

Функции: часы, минуты, секунды, дата

Дополнительные функции: второй часовой пояс (часы, минуты)

Точность хода: -10/+20 секунд в месяц

Тип элемента питания: 373 (SR916SW)
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РУКОВОДСТВО ПО УПРАВЛЕНИЮ И НАСТРОЙКЕ
МЕХАНИЗМА ЧАСОВ

Часовая стрелка

Часовая стрелка
местного времени

Минутная стрелка
местного времени

1 2 3
Переводная головка
(основного времени)

Переводная головка
(местного времени)

Индикатор даты

Секундная стрелка

Минутная стрелка
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Для установки основного времени:
1. Переместите переводную головку основного времени в положение 3.
2. Вращая переводную головку по часовой стрелке, установите нужное вре-
мя. Помните, что в сутках 24 часа.
3. Верните переводную головку в исходное положение 1.

Для установки дополнительного времени:
1. Переместите переводную головку дополнительного времени в положе-
ние 2.
2. Вращая переводную головку по часовой стрелке, установите дополни-
тельное время.
3. Верните переводную головку в исходное положение 1.

Для установки даты:
1. Переместите переводную головку основного времени в положение 2.
2. Вращая переводную головку по часовой стрелке, установите нужную дату.
3. Верните переводную головку в исходное положение 1.

Необходимо проводить корректировку даты в конце месяца, если в нем 
было меньше 31 дня.
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МЕХАНИЗМ: 
ВОСТОК 2409А

Для ручного завода: 
Медленно вращайте заводную головку, находящуюся в исходном по-
ложении 1, по часовой стрелке, до тех пор, пока не почувствуете сопро-
тивление.

Производитель механизма: Чистопольский часовой завод «Восток» 
(Россия)

Тип механизма: механика с ручным заводом

Функции: часы, минуты, секунды

Точность хода: -20/+60 секунд в сутки

Запас хода: 38 часов
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Для установки времени:
1. Переместите заводную головку в положение 2.
2. Вращая заводную головку по часовой стрелке, установите нужное 
время.
3. Верните заводную головку в исходное положение 1.

РУКОВОДСТВО ПО УПРАВЛЕНИЮ И НАСТРОЙКЕ
МЕХАНИЗМА ЧАСОВ

Часовая стрелка 1 2
Заводная
головка

Секундная стрелка

Минутная стрелка
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МЕХАНИЗМ: 
MIYOTA GP00

Производитель: Miyota (Citizen, Япония)

Тип механизма: кварцевый

Функции: часы, минуты, секунды, дата

Дополнительные функции: второй часовой пояс с ретроградной 
индикацией

Точность хода: -10/+20  секунд в месяц

Тип элемента питания: 370 (SR920SW)
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РУКОВОДСТВО ПО УПРАВЛЕНИЮ И НАСТРОЙКЕ
МЕХАНИЗМА ЧАСОВ

Дата

Часовая стрелка

Минутная стрелка

второе время
от 0 до 24 часов

Секундная стрелка

Для установки  основного времени:
1. Переместите переводную головку основного времени в положение 3.
2. Вращая переводную головку по часовой стрелке, установите нужное 
время. Помните, что в сутках 24 часа.
3. Верните переводную головку в исходное положение 1.

Переводная
головка
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Для установки дополнительного времени:
1.  Переместите переводную головку дополнительного времени в положение
2.  Вращая переводную головку против часовой стрелки, установите дополни-
тельное время.
3. Верните переводную головку в исходное положение 1.
Для установки даты:
1. Переместите переводную головку основного времени в положение 2.
2. Вращая переводную головку по часовой стрелке, установите нужную дату.
3. Верните переводную головку в исходное положение 1.

ВНИМАНИЕ! С 21:00 до 02:00 ч. (ограниченная временная зона) нельзя вно-
сить изменения даты, поскольку в данный промежуток времени происходит 
автоматическая корректировка программы часов.

Необходимо проводить корректировку даты в конце месяца, если в нем было 
меньше 31 дня.
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МЕХАНИЗМ: MIYOTA 90S5

Производитель: Miyota (Citizen, Япония)

Тип механизма: механика с ручным и автоматическим заводом

Функции: часы, минуты, секунды

Точность хода: -10/+30 секунд в сутки

Запас хода: 42 часа
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РУКОВОДСТВО ПО УПРАВЛЕНИЮ И НАСТРОЙКЕ
МЕХАНИЗМА ЧАСОВ

Часовая стрелка 1 2
Заводная головка

Секундная стрелка

Минутная стрелка
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Для автоматического завода
Часы с автоподзаводом берут энергию от движения руки. Если Вы не носи-
ли часы долгое время и они остановились, покачайте их 10 раз из стороны в 
сторону, чтобы запустить работу механизма. Если Вы не пользуетесь часами 
длительное время, поддержать их ход за Вас поможет любая заводная шка-
тулка с автоматической программой вращения.

Для ручного завода
Медленно вращайте заводную головку, находящуюся в исходном положе-
нии 1, по часовой стрелке, до тех пор, пока не почувствуете сопротивление.

Для установки времени:
1. Переместите заводную головку в положение 2.
2. Вращая заводную головку, установите нужное время.
3. Верните заводную головку в исходное положение 1.
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МЕХАНИЗМ: MIYOTA 0T45

Производитель: Miyota (Citizen, Япония)

Тип механизма: кварцевый

Функции: часы, минуты, секунды, дата

Точность хода: ±20 секунд в месяц

Тип элемента питания: 373 (SR927SW)
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РУКОВОДСТВО ПО УПРАВЛЕНИЮ И НАСТРОЙКЕ
МЕХАНИЗМА ЧАСОВ

Часовая стрелка 1 2 3
Переводная
головка

Индикатор даты

Секундная стрелка

Минутная стрелка
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Для установки дополнительного времени:
1.  Переместите переводную головку в положение 3.
2.  Вращая переводную головку по часовой стрелке, установите нужное время. 
Помните, что в сутках 24 часа.
3. Верните переводную головку в исходное положение 1.
Для установки даты:
1. Переместите переводную головку в положение 2.
2. Вращая переводную головку против часовой стрелки, установите нужную 
дату.
3. Верните переводную головку в исходное положение 1.

ВНИМАНИЕ! С 21:00 до 01:00 ч. (ограниченная временная зона) нельзя вно-
сить изменения даты, поскольку в данный промежуток времени происходит 
автоматическая корректировка программы часов.

Необходимо проводить корректировку даты в конце месяца, если в нем было 
меньше 31 дня.


